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Abstract: This article studies the grammatical and semantic features of the auxiliary word category called letters
in the Arabic language. The lexical meaning of letters, their place in a sentence and types are analyzed. The article
highlights the morphological classification and functional functions of letters, and considers their functions as a
means of determining relations in speech based on the views of classical Arabic linguists. The article serves to
provide a deeper understanding of the Arabic language and enrich the theory of auxiliary words.
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Introduction: In Arabic linguistics, auxiliary words, that
is, “letters”, are one of the main grammatical
categories of the language. They do not have an
independent meaning, but act as a connecting tool,
establishing relations between other words in the
structure of a sentence. Letters play an important role
in determining the content and form of a sentence, as
they affect the case system and determine the
relationship between words. Therefore, studying
letters phonetically, morphologically and syntactically
helps to better understand the grammar of the Arabic
language. This article discusses the lexical meaning,
types and functions of letters in a sentence. The letter
word class is understood as words that do not express
an independent, separate meaning, but only when
combined with another word. In N.lbrahimov's book
"Grammar of the Arabic Language" it is defined as "This
class includes definite articles, prepositions, various
prepositions, and auxiliary words in general" [1:25]. So,
when we say "letter", we mean the auxiliary word class.
Because if we look at the works on Uzbek grammar, the
definitions given to auxiliary words in them fully
correspond to the definition given to letters above. For
example, in the book “Mother Language” by O.
Hamrayeva, auxiliary words are defined as follows:
“Words that do not have the meaning of a noun, do not
answer a specific question, and do not function as a
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specific part of speech in a sentence are auxiliary
words” [2:179].

Here we will briefly discuss letters. If we look at the
lexical meaning of the word “letter”, Jwa¥) & iyl
—ilall s e lall" [3:19] means “letter - side, edge”. This
definition fully corresponds to the letters that form the
basis of words known to us. This is because they
indicate the beginning and end sides of words.
However, as mentioned above, auxiliary parts of
speech are also called “letters”. The reason for calling
auxiliary parts of speech letters is explained by the
great linguist Ibn Anbari as follows: " s 43Y i s aud
A8 Gl 4" - [4:35] it is called a letter because it
comes at the edge of speech."” That is, they are called
“letters” because they perform the function of
ensuring the connection between words in a sentence,
helping to complete the meaning. This idea becomes
clearer in the following definition:

7O juad ) Qe b Al sl hDISI il gl 8l Ll el
Adosaally sy IS [5:20]

“The reason this part of speech is called “harf” (letter)
is because it usually appears at the beginning or end of
a sentence, thus becoming like its edge and boundary”.
The word “harf” (letter), in terms of its usage, conveys
the following meanings:

1. Skl < al [al-huru:fu-I-maba:niy] (foundational
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letters) - characters that constitute the structure of a
word, i.e., letters in the Uzbek language. There are 28
of these in the Arabic alphabet.

2. Sedl Gy all [al-huru:fu-l-ma‘a:niy] (meaningful
letters) - letters that convey meaning only when
combined with another word - a noun or verb, written
independently without being part of another word's
structure. Although the auxiliary "J" (for) is written
together with another word, it does not become one of
the base letters of the word it's attached to and retains
its separate meaning. This type of letter is specifically
called an auxiliary part of speech. Although they are not
independent, they are termed (Sxall <3 5 2l [al-huru:fu-
I-ma'a:niy] (meaningful letters) because they possess
their own meaning. Mahmud Zamakhshari provided
the following definition for meaningful letters:

"oyt & Jaa Je Jale — o all"[6:379]

"A letter is a word that indicates a meaning in another
(word)." The meaning of parts of speech other than
letters becomes fully understood when they are used.
However, for example, when the prepositions " 4" [fi:]
(equivalent to the suffix "-da" in Uzbek) or " " [ila:]
(equivalent to the suffix "-ga" in Uzbek) are used, no
specific meaning forms in the human mind. Rather, if
combined with another word, such as "<wll &" [fi-I-
bayt] (at home, inside the house), or "<l " [ila-I-
bayt] (to home, towards the house), a certain meaning
is understood. Considering these examples, " " [fi:]
(suffix "-da") or " A" [ila:] (suffix "-ga") do not convey
meaning independently, but only when combined with
another word like "<wll" [al-bayt] (house), leading to a
change in its meaning. Some letters, although called
letters, have independent meanings, which contradicts
the definition of a letter given above. This is because a
letter is considered a letter only if it does not have an
independent meaning. However, these have their own
independent meanings. They are: a= [na'am] (yes), &t
[bala] (likewise), ! [iy] (0), 4! [innah] (certainly).
Auxiliary words are studied from several aspects. These
are:

1. We study them by dividing them into the following
five groups based on the number of letters they
contain:

A) 40Y [al-aha:diyya] (single) - auxiliary words
consisting of a single letter, of which there are 13 in
total:

sledls Cysill s aadl gAYV GSI 5 cldll g cpadl s ol 5 sl 5 gl
Ll calyl g ol gl

B) AUl [as-suna:'iyya] (double) - auxiliary words
consisting of two letters. There are 26 of them:
Nl eal o Seddo e oo ‘gﬁi ng\ ol oo el c?i fJdld
2S5 O 55 e g c2a
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Loy claeda (Al

44 [as-sula:siyya] (triad) - auxiliary words consisting
of three letters. There are 25 of them.
Sla e edla @l ol o dlal e I eI ) 6ol ead el
(e e dhse whpm e

L and die ol &Y D) el [ar-ruba:'iyyal
(quartet) - auxiliary words consisting of four letters.
There are 15 of them:
Lagl Y gl elal ¢ oST e Jal DS chS Lila ( Aa L) AN Nl
Sla
E) 4ledll [al-xuma:siyya] (quintet) - an auxiliary word
consisting of five letters. It is (<

Words belonging to the auxiliary part of speech can be
analyzed as follows based on their ability to influence
or not influence the declension of the word that comes
after them (declension is the phenomenon of
"inflection," referring to the change in the final letter of
a word. This change, in turn, leads to a change in
meaning):

A) Jhlxll sl [al-harfu-l-'a:tilu] - auxiliaries that do not
affect the change in the verbs of the following word
(noun or verb). There are 28 of them:

(B g ¢l o ol e sl L) el clal o1 el3) ) e dal
pxl) caall Lol ¢ 51 S

el el el eIl e colell cant ALE AS Gl (53 ¢ 53l

B) el s yall [al-harfu-I-'a:milu] - auxiliary words that
lead to a change in the grammatical case of the
following word, which are:

1. ) < a [huru:fu-l-jarr] - prepositions.

2. g Juadl wal si[navasi:bu-I-mudo:ri'] - auxiliary words
that change the present-future tense of the verb to the
subjunctive mood.

3. o)) sall [al-java:zimu] - particles that make the end of
verbs unvowelled (giving the verb the meaning of
conditional mood).

4. Jilly igidl Gag all [al-huru:fu-l-mushabbahatu bi-I-
fi'l] - verb-like particles.

There is another aspect of auxiliary words, and
Mahmud Zamakhshari initiated their classification into
groups based on this aspect. He states the following on
the topic of “Harfu-l-jarr” (prepositions):

"l gy el S g A pall a5V G ¢ pal A a
U S @ s

Sxé 5" [6:288]

“It is of three types: one that holds the letter, one that
comes as a noun and letter, and one that comes as
letter and verb”.

Mahmud Zamakhshari presented this distribution in
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the topic of prepositions and divided all prepositions
into these three categories:

1. Words that are only letters, that is, auxiliary
parts of speech. There are nine of them:

2. sl il gy o) oY el N A s e
?Mﬁ\

2. Words that function as both nouns and particles.
There are five of them: e (ala), = (an), <& (al-kaf),
% (mudh), 3 (mundhu)

3. Words that function as both verbs and particles.
There are three of them: Lils (hasha), & (khala), =
(ada)

Additionally, auxiliary parts of speech are also
categorized according to the function they perform
within a sentence.

Ibn Yaish classified particles based on their function in
the sentence and the meanings they express, stating:

" d;..ul.n;\ﬁu_\uajby c_a).;aié\_\xés: a)ﬁ\ d;ami JA‘Y\G\JA;}
AT Jadly Jadl el g canle
AU o e 83 s adas 5 5."[7:450]

“In conclusion, it (the letter) performs three functions
within a sentence:

1. Expressing a new meaning in the word it enters.
2. Connecting or combining one word with another.
3. Expressing emphasis”.

Auxiliary words that appear within a sentence and
convey a new meaning come in three forms:

A) When added to a noun, it expresses a new meaning
that did not exist before. For example: the letter "J\"
[al] (definite article) when added to the noun "d>."
[rajulun] meaning "some man," becomes "Jda_!I" [ar-
rajul] which means "this, that, specific man."

B) When used with a verb, it expresses a new meaning.

For example: the particle "¥" [qod] (already) when
used with the past tense verb "»8" [go:ma] meaning "it
happened," becomes "s %" [qod go:ma] which means
"it has definitely happened, it has already occurred."

C) When incorporated into a complete sentence, it
expresses a new meaning. For example, "\" [ma:] (a
particle meaning "not") when added to the sentence
"3 ¢a" [ja:'a zaydun] - "Zayd came," transforms it to
"3 ela W" [ma: ja:'a zaydun] meaning "Zayd did not
come," giving the sentence a new negative meaning.

Auxiliary particles can be classified according to their
word-connecting properties as follows:

A) It connects one name to another. For example, in the
sentence "s <= 5 1) " "Zayd and Amr came," the
conjunction "s" - "and" connects "s <" to "u),"
showing that the verb attributed to "x)" also applies to
" as,

B) It connects one verb to another. For example, in the
sentence "8 5 u) 8" "Zayd stood and sat," the verb
"223" js connected to the verb "a&."

C) It connects a verb to a noun. For example, in the
sentence "u) o &5k " Jooked at Zayd," the verb
"&5hi js connected to the noun "' through the
preposition "."

D) It is used to connect one sentence to another. For
example, the sentence "¢l Sl ilaed ()" "If you give me,
| will thank you" is originally in the form "<l Sal ilaes"
"You give me, | thank you," where there is no
connection between "k and @ Sil"  The
conjunction "J!" [in] (if) connects the meanings of the
two sentences.

Summarizing the analysis of the aforementioned
auxiliary parts of speech - particles, we present their
types and functions in the table below.

Table 1
Types of letters in Arabic and their functions
Types of letters in Arabic Their duties
sl (all except the main and revenue)
[huru:fu-1-jarr] contracts, assistants
Jzalls Agasiall Cag yall Modal words of confidence and
[*alhurd: fu-1-mushabbahatu bi-I-fi’1i] suspicion
Cabaall Gy s [hurii:fu-l-atf] Ties

405l Ca g ya [huru:fu-t-tanbi:h]

Load (question, surprise)

American Journal Of Social Sciences And Humanity Research

107 https://theusajournals.com/index.php/ajsshr



American Journal Of Social Sciences And Humanity Research (ISSN: 2771-2141)

¢lill Cag s [huru:fu-n-nida:i]

Exclamation — an exclamation

expressing a command or exclamation

Al 5 @il cag s

[huru:fu-t-tasdi:qi va-I-iyja:bi]

Modal words expressing affirmation

and response

sLiiuY) s sa [huru:fu-l-istisna:i]

Borderline loading

[huru:fu-I-xita:b]

Second person pronouns

M‘LJ}‘P

[huru:fu-s-sila]

Words used to enhance the meaning of
participial and infinitive forms of the

verb

Uil B [harfa-t-tafsi:r]

Identification binder

Ohyradl 8l [harfa:ni-I-

masdariya:ni]

Action name suffix

avnasill Cag s [huru:fu-t-tahdi:d]

Words expressing desire

[huru:fu-l-istigba:l]

o8l G e A word that brings the past closer to the
[harfu-t-tagri:b] present
JusiuY) g Frontline workers representing the

future

alediny) B s [harfa:-l-istifha:m]

Questionnaires

L il <o g s [huru:fu-sh-shart]

Conditional connectors

Jilaill (o~ [harfu-t-ta‘li:l]

“For” (uchun) assistant

[Ta:’u-t-ta’ni:si-s-sa:kinati]

gl G A modal word that means “absolutely
[harfu-r-rad‘] not”
Sl “lam” prefixes used to express different
[al-la:ma:t] meanings
5L il 513 A suffix indicating that the performer

of the action is a female in the singular

form.

38 5al) (o gl
[An-nu:nu-I-mu’akkida]

A suffix expressing emphasis
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Sl ola
[Ha: u-s-sakt]

The suffix “ha”: indicating a stopping

point in verses of the Holy Quran

)
[Shi:nu-1-vagf]

The suffix “shi:n” is added to the word
after the suffix ka:f, which indicates the
gender of the word, and indicates the

ending.

CONCLUSION

In Arabic, auxiliary word groups called “harf” are an
important component of the grammatical system. They
do not have independent meanings, but appear as
elements that express meaning in combination with
other words and determine grammatical relationships
in a sentence.

g U

Lexically, the term “harf” means “border”, “side”, and
this is explained by their ability to be placed at the
beginning or end of a sentence and establish a
meaningful relationship with other words. In Arabic
linguistics, letters are divided into two main groups:
el a5 2l (letters that form the structure of a word)
and Sl agall (auxiliary words that convey
meaning). Meaningful letters serve to express various

semantic  relationships such as grammatical
connections between words, logical connections,
meaning reinforcement, emphasis, questioning,

exclamation, condition and reason.

Using the theories developed by classical linguists such
as Zamakhshari and lbn Yaish, it is possible to
determine not only the external structure of letters,
but also their functional role in speech, semantic
possibilities and syntactic connections. In particular,
the relationship of letters with nouns and verbs, the
mediating nature of establishing connections between
parts of sentences, allows us to directly compare them
with auxiliary words in the Uzbek language.

The systematic classification and table of types and
functions of letters presented in the article also
indicate the need for in-depth study of these language
units not only theoretically, but also practically.

REFERENCES

1. Hamrayeva O. Ona tili: ma’ruzalar to ‘plami. — T.:
Akademnashr, 2018.

2. lbrohimov N., Yusupov M. Arab tili grammatikasi. |
jild. — T.: O“zbekiston milliy ensiklopediyasi, 1997.

E R RIE CEN R E DN U BTN W[\ R ENER SO PV JTRGNEN |
Gy g m Jualh ani deae il g 35LE cpall A8
1992 Alall,

American Journal Of Social Sciences And Humanity Research

4, b HgSall e Ayl el g bl a0 Sl sl
1995 .daadl Dla s igm e 8 mlla -

5.  AiSal 3l Gl el delia PPEENEY Olie C_ml\ s
4 gl

6. Amllale 8 diadd) 580 jae Ol 2 sana anldl s
2003 ‘J\AQ J\J :QLAQ— .B‘)\.ﬁ CJL..A );53 d.\s;:u

7. 8 lase Jum o Gle o Gum S gl cpal) 3
daalal) Sl sy g — .@\‘)3\ s all Lﬁ‘)ﬁmﬂ Caaiall
2001

8. Askaraliyevna, S. N. The Significance of “Asosu-I-
baloga” Work in the Development of Arabic
Dictionary. European Journal of Humanities and
Educational Advancements, 5(9), 45-48.

9. Sulaymonova, N. A. (2021). Approach to the history
of Arabic lexicography. ISJ Theoretical & Applied
Science, 09 (101), 465-468.

Sulaymonova, N. (2024). The Origins of the Literary
Heritage of Scholar Mahmud Zamakhshari. SPAST
Reports, 1(1).

10.

109

https://theusajournals.com/index.php/ajsshr



